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Mr. Fontaine for Mr. Johnson (Bonavista-Trinity-
Conception) and Mr. Graham for Mr. Joncas on the Legisla-
tive Committee on Bill C-87, An Act to authorize the divesti-
turc of Canadian Arsenals Limited and to amend other Acts in
consequence thereof.

Petitions Filed with the Clerk of the House

Pursuant to Standing Order 106, petitions certified to be in
order by the Clerk of Petitions were filed, as follows:

- one by the honourable Member for London-Middlesex
(Mr. Clifford) concerning the taxation on automotive
fuels (331-410); and

- two by the honourable Member for Okanagan-Similk-
ameen (Mr. King): one concerning the indexation of the
family allowances (331-411) and one concerning the
taxation on automotive fuels (331-412).

At 4.49 o'clock p.m., the Speaker adjourned the House until
Monday at 11.00 o'clock a.m., pursuant to Standing Order
3(1).

M. Fontaine en remplacement de M. Johnson (Bonavista-
Trinity-Conception) et M. Graham en remplacement de M.
Joncas sur la liste des membres du Comité législatif sur le
projet de loi C-87, Loi visant à autoriser l'aliénation de la
société Les Arsenaux canadiens Limitée et visant la modifica-
tion d'autres lois en conséquence.

Pétitions déposées auprès du Greffier de la Chambre

Conformément à l'article 106 du Règlement, les pétitions
suivantes, certifiées conformes par le greffier des pétitions,
sont présentées:

- une par l'honorable député de London-Middlesex (M.
Clifford) sur les taxes sur le carburant pour les véhicules
automobiles (331-410); et

- deux par l'honorable député d'Okanagan-Similkameen
(M. King): une sur l'indexation des allocations familiales
(331-411) et une sur les taxes sur le carburant pour les
véhicules automobiles (331-412).

A 16h49, monsieur le Président ajourne la Chambre jusqu'à
lundi, à onze heures, conformément à l'article 3(l) du Règle-
ment.
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